LUMILED"

RONDE

Pl P2 P3 P4
n&zw 5 Q
50/60Hz max 12 LED JDR Guofezo
P5 P6 P7 P8

A
[ MK )
EAL) | C€| €| 2
P9 P10
¢0
IP54 'Q'
PL

ZASTOSOWANIE
Wyréb przeznaczony do zastosowania zewnetrznego i ogélnego przeznaczenia
MONTAZ
Zmiany techniczne zastrzezone. Przed przystgpieniem do montazu zapoznaj sie z instrukcjg.
Montaz powinna wykonaé osoba posiadajaca odpowiednie uprawnienia. Wszelkie czynno$ci
wykonywaé przy odtgczonym zasilaniu. Schemat montazu: patrz ilustracje. Przed pierwszym
uzyciem nalezy upewni¢ si¢, co do prawidlowego mocowania mechanicznego i podigczenia
elektrycznego. Przewody przytgczeniowe nalezy poprowadzi¢ w taki sposéb, aby uniemozliwi¢
ich zetknigcie z nagrzewajgcymi si¢ czesciami wyrobu. Pojedynczy komponent nie stanowi
kompletnej oprawy oswietleniowej. Nalezy stosowac tylko wymienione rodzaje oprawek - patrz
rysunek. Zastosowane komponenty muszg spetnia¢ odpowiednie warunki techniczne pod
wzgledem bezpieczenstwa uzytkowania. Rodzaj zastosowanych elementéw musi by¢
odpowiednio dobrany do napigcia sieci zasilajgcej oraz przewidzianych warunkéw pracy.
CECHY FUNKCJONALNE
Wyréb uzytkowaé na zewnatrz pomieszczen.
ZALECENIA EKSPLOATACYJNE
Konserwacje wykonywaé przy odigczonym zasilaniu. Czysci¢ wylgcznie delikatnymi i suchymi
tkaninami. Nie uzywaé¢ chemicznych $rodkéw czyszczacych. Zapewni¢é swobodny dostep
powietrza. Wyrdb zasila¢ wytgcznie napigciem znamionowym lub zakresem podanych napig¢.
W wyrobie nalezy stosowaé zrédta $wiatta o parametrach podanych w instrukcji. Zrodto $wiatta
nagrzewa si¢ do wysokiej temperatury. Wyréb moze nagrzewaé sie do podwyzszonej
temperatury. Nie zakrywa¢ wyrobu. Wszystkie przewody i elementy wspétpracujgce z oprawg
nalezy umiesci¢ tak by nie dopusci¢ do zetknigcia z nagrzewajgcymi sie czes$ciami systemu
oswietleniowego. Wymiang zrédta $wiatta nalezy wykona¢ po wystygnigciu wyrobu.
WYJASNIENIA OZNACZEN | SYMBOLI
P1: Napiecie znamionowe.
P2: Moc maksymalna zrodta $wiatta.
P3: Zaréwka halogenowa.
P4: Trzonek / oprawka.
P5: Certyfikat Zgodnosci potwierdzajgcy jako$¢ produkcji z zatwierdzonymi standardami na
terytorium Unii Celnej.
P6: Wyréb spetnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej (UE)
P7: Pudetko podlegajgce recyklingowi.
P8: Zgodnie z Dyrektywa Europejska 2012/19/UE dotyczacg urzadzen elektrycznych i
elektronicznych oznakowanie WEEE wskazuje na konieczno$¢ selektywnego zbierania
zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobéw tak oznakowanych, pod karg
grzywny, nie mozna wyrzuca¢ do zwyktych $mieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie
moga by¢ szkodliwe dla $rodowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego, wymagaja specjalnej
formy recyklingu. Produkt wymaga specjalnej formy przetwarzania, w szczegélnosci odzysku,
recyklingu.
P9: Stopien szczelnosci
P10: Oprawa o$wietleniowa, w ktérej mozna stosowa¢ zaréwki halogenowe lub posiadajgce
wiasng ostone.
UWAGI
Nie stosowanie si¢ do zalecen niniejszej instrukcji moze doprowadzi¢ np. do powstania pozaru,
poparzen, porazenia pragdem elektrycznym, obrazen fizycznych oraz innych szkdd materialnych
i niematerialnych. Bizprojekt Sp. Z O.O. nie ponosi odpowiedzialno$ci za skutki wynikajace z
nieprzestrzegania zalecen niniejszej instrukgcji.

BG
3AABIEHUE
MpoayKTHT e NpeaHa3HaveH 3a BbHLIHA 1 obLa ynotpeba
MOHTUPAHE
B 3aBMCHMOCT OT TeXHWYeckUTe npoMeHU. [lpoyeTeTe WHCTPYKUMWTE Mpeau MOHTaxa.
MoHTaxbT TpsiGBa Aa ce U3BBLPLUBA OT KBANUULMpaHo nuue. Beuuku onepauu Tpsiosa aa ce
M3BBLPLIBAT MPU U3KMIOYEHO enekTpo3axpaHBaHe. MoHTaxHa cxema: BUXTe WMocTpauuuTe.
Mpeau nbpeata ynotpe6a ce yBepeTe B NPaBUMHOTO MEXaHUYHO 3aKpernBaHe W enekTpUYecko
cBbpaBaHe. CBbp3BaLLMTE NPOBOAHULYM TpsibBa Ja GbAaT npokapaHu No TakbB HauMH, Ye Aa
He BNU3aT B KOHTAKT C ropeLy 4actu Ha npogykra. OTAeneH KOMNOHEHT He npeacTaBnsiBa
LSINOCTHO OCBETUTENHO Tsino. TpsiGBa Aa Ce U3NoN3BaT CaMo U3GPOEHNTE TUMOBE OCBETUTENHU
Tena - BUXTe YepTexa. M3non3saHnTe KOMMOHEHTU TpsGBa @ OTrOBapsT Ha CLOTBETHUTE
TEXHWYECKN YCMOBUA MO OTHOWeEHMe Ha 6GesonacHocTTa npu ynotpe6a. BugbT Ha
M3MON3BaHNTE KOMMOHEHTU TpsibBa Aa GbAe noaxoAswo CbOGpaseH C HanpeXeHUeTo Ha
mpexara v npeABUAEHUTe yCroBus Ha paboTa.
®YHKUUMOHANHU XAPAKTEPUCTUKKU
W3nonasaiite npoaykTa Ha OTKPUTO.
MPEMNOPBKU 3A PABOTA
M3BbplueTe nogapwbkKKa NpU U3KIMIOYEHO 3axpaHBaHe. MoyncTBaiiTe caMo C AenuKkaTHN U Cyxu
TbkaHu. He n3nonaeaiite xumu4yecku nouncTsalum npenapatu. OcurypeTe cBoGoAeH AOCTbI HA
Bb3/lyx. 3axpaHBaiiTe MpoayKTa CamoO C HOMWHANHOTO HanpeeHue Wnu onpeaeneHus
[AvanasoH Ha HanpexeHue. podykTbT TpsGBa Aa W3NONM3Ba W3TOMHWULM Ha CBETNMHA C
napameTpuTe, NOCOYEHN B WHCTPYKUMUTE. V3TOUHWKBT Ha CBETNIMHA Ce HarpsiBa o BUCOKa
Temnepatypa. [poAykTLT MOXe Aa Ce Harpee A0 BUCOKA Temneparypa. He nokpusarite
npoaykTa. Beuuku kabenu n enemeHTH, CBbp3aHu C OCBETUTENHOTO TsNo, TpsibBa Aa 6baaT
pa3nonoXeHu Taka, 4Ye [a He [OKOCBAT HarpeTuTe 4acT Ha OCBETUTENHaTa cucTema.
CBETNMHHUAT U3TOUHNK TPsiBBa Aia ce CMEHM, Criepl KaTo NPOAYKTHLT Ce oXnaau.
OBACHEHUA HA MAPKUPOBKWUTE U CUMBOJIUTE
P1: HomuHanHo HanpexeHune.
P2: MakcumarnHa MOLLHOCT Ha CBETNIMHHUSI U3TOYHUK.
P3: XanoreHHa kpyLuka.
P4: Ban/gbpxav.
P5: CepTucukaT 3a CbOTBETCTBUE, NOTBbPX/AABALL KAYECTBOTO Ha NPOAYKLMSTA C YTBbPAEHN
CTaHAapTV Ha TepUTOPUSITa Ha MUTHNYECKMS CbHO3.

P6: MNpoaykTbT OTroBapst Ha M3UCKBaHUSTa Ha AMpekTUBUTE Ha EBponeiickus cbio3 (EC).
P7: Peuuknupyema kyTtus.
P8: B cvoTtBeTcTBUE ¢ EBponeiickaTa avpektuea 2012/19/EC 3a enekTpu4ecko v enekTpoHHO
obopyasaHe, mapkupoBkata WEEE noka3sa HeobxoaumocTTa OT CenekTMBHO cbbupaHe Ha
0TnaAbLM OT ENEKTPUYECKO U ENEKTPOHHO 06opyABaHe. MPoAyKTU, MapkupaHu Mo TO3W HaumH,
He MoraT Jja ce U3XBBLPJIAT 3aeAHO C APYrv OTNaAbLM NOA HakasaTerlHa OTrOBOPHOCT. Takuea
npoaykT moraT Aa 6bAaT BpeAHM 3a OKOMHaTa cpeja W YOBELIKOTO 34paBe W U3uckeaT
cneunanHa cdopma Ha peumknupare. MNpogykTsbT M3nckea cneumanHa gopma Ha obpaboTka,
no-crneumanto Bb3CTaHOBSBaHe U peLyknmpaHe.
P9: CteneH Ha nnbTHOCT
P10: OcBeTuTENHO TAMO, KOETO MOXe Aa WU3MOMN3Ba XaNoreHHW KPYLUKU UMW KPYLUKU CbC
coBcTBEH kanak.

3ABEJNEXKN
Hecna3BaHeTo Ha npernopbkuTe B TOBa PLKOBOACTBO MOXe Aa AOBeAe Hanpumep Ao noxap,
M3rapsiHus, TOKOB yaap, (hnan4eckn HapaHABaHNA 1 ApYrv MaTepuanin  HemaTepuanHm WeTu.
Bizprojekt Sp. Z O.0. He HOCM OTTOBOPHOCT 3a NOCNeAUUMUTE OT HecnasBaHe Ha NpenopbLKUTe
B TOBa PbKOBO/CTBO.

cz
APLIKACE
Vyrobek je uréen pro vnéjsi a vSeobecné pouZiti
MONTAZ
S vyhradou technickych zmén. Pred instalaci si prectéte navod. Montaz by méla provadét
kvalifikovana osoba. VSechny operace provadéijte pii odpojeném napajeni. Instalacni schéma:
viz obrézky. Pfed prvnim pouzitim zkontrolujte spravné mechanické upevnéni a elektrické
pfipojeni. Pripojovaci vodi¢e musi byt vedeny tak, aby se nedostaly do kontaktu s horkymi
¢astmi vyrobku. Jednotlivé komponenty netvofi kompletni svitidlo. Mély by se pouzivat pouze
uvedené typy svitidel - viz vykres. PouZité sou¢asti musi spliiovat pfislusné technické podminky
z hlediska bezpecnosti pouZiti. Typ pouzitych souc¢astek musi byt vhodné pfizptsoben sitovému
napéti a predpokladanym provoznim podminkam.
FUNKCNI VLASTNOSTI
Pouzivejte vyrobek venku.
PROVOZNi DOPORUCENI
Udrzbu provadéjte pfi odpojeném napajeni. Cistdte pouze jemnymi a suchymi latkami.
Nepouzivejte chemické Cistici prostfedky. Zajistéte volny pfistup vzduchu. Napéjejte vyrobek
pouze jmenovitym napétim nebo specifikovanym rozsahem napéti. Vyrobek by mél pouzivat
svételné zdroje s parametry uvedenymi v ndvodu. Svételny zdroj se zahfeje na vysokou teplotu.
Produkt se mlze zahfat na zvySenou teplotu. Vyrobek nezakryvejte. V8echny kabely a prvky
spolupracujici se svitidlem by mély byt umistény tak, aby se zabranilo kontaktu s vyhfivanymi
&astmi osvétlovaci soustavy. Svételny zdroj by mél byt vyménén po vychladnuti produktu.
VYSVETLENi ZNACEK A SYMBOLU
P1:
P2:
P3:
P4:
P5:

Jmenovité napéti.

Maximalni vykon svételného zdroje.

Halogenova Zarovka.

Hridel/drzak.

Osveédceni o shodé potvrzujici kvalitu vyroby se schvalenymi normami na Gzemi celni unie.

P6: Vyrobek spliiuje pozadavky smémic Evropské unie (EU).

P7: Recyklovatelna krabice.

P8: V souladu s evropskou smérnici 2012/19/EU o elektrickych a elektronickych zafizenich

oznacuje oznaceni WEEE nutnost selektivniho sbéru odpadnich elektrickych a elektronickych

zafizeni. Takto oznac¢ené vyrobky nelze pod pokutou vyhazovat s ostatnim odpadem. Takové

produkty mohou byt $kodlivé pro Zivotni prostfedi a lidské zdravi a vyZzaduji zvlastni formu

recyklace. Vyrobek vyZaduje zvladtni formu zpracovani, zejména vyuZiti a recyklaci.

P9: Stupen tésnosti

P10: Svitidlo, které muze pouzivat halogenové Zarovky nebo Zarovky s vlastnim krytem.
POZNAMKY

Nedodrzeni doporuceni uvedenych v tomto navodu mize vést napfiklad k pozaru, popaleninam,

urazu elektrickym proudem, -fyzickym zranénim a jinym hmotnym i nehmotnym $kodam.

Spole¢nost Bizprojekt Sp. z 0.0. nenese odpovédnost za nasledky nedodrZeni doporuceni

uvedenych v této pfirucce.

DA
ANS@GNING
Produktet er beregnet til ekstern og generel brug.
MONTERING
Med forbehold af tekniske aendringer. Lzes vejledningen for installation. Monteringen baer
udfegres af en kvalificeret person. Alle operationer skal udfgres med afbrudt stremforsyning.
Installationsdiagram: se illustrationer. For forste brug skal du sikre dig, at den mekaniske
fastgerelse og den elektriske tilslutning er korrekt. Tilslutningsledningerne skal feres pa en
sadan made, at de ikke kommer i kontakt med varme dele af produktet. En enkelt komponent
udger ikke et komplet armatur. Der méa kun anvendes de anferte typer armaturer - se tegning.
De anvendte komponenter skal opfylde de relevante tekniske betingelser med hensyn til
sikkerhed i forbindelse med anvendelsen. De anvendte komponenter skal veere tilpasset til
netspaendingen og de pataenkte driftsforhold.
FUNKTIONELLE EGENSKABER
Brug produktet udenders.
ANBEFALINGER TIL DRIFT
Udfer vedligeholdelse med strammen afbrudt. Renger kun med sarte og terre stoffer. Brug ikke
kemiske renggringsmidler. Sikre fri adgang til luft. Forsyn kun produktet med den nominelle
speaending eller det specificerede spaendingsomrade. Produktet skal bruge lyskilder med de
parametre, der er angivet i instruktionerne. Lyskilden varmer op til en hgj temperatur. Produktet
kan opvarmes til en forhgjet temperatur. Tildaek ikke produktet. Alle kabler og elementer, der
samvirker med armaturet, skal placeres pa en saddan made, at de forhindrer kontakt med
opvarmede dele af belysningssystemet. Lyskilden ber udskiftes, efter at produktet er kolet ned.
FORKLARINGER PA MARKERINGER OG SYMBOLER
P1: Nominel spaending.
P2: Maksimal effekt af lyskilden.
P3: Halogenpaere.
P4: Skaft/holder.
P5: Overensstemmelsescertifikat, der bekreefter kvaliteten af produktionen med godkendte
standarder pa toldunionens omrade.
P6: Produktet opfylder kravene i EU-direktiver
P7: Genanvendelig aeske.
P8: | overensstemmelse med det europzeiske direktiv 2012/19/EU om elektrisk og elektronisk
udstyr angiver WEEE-maerkningen behovet for selektiv indsamling af affald af elektrisk og
elektronisk udstyr. Produkter maerket pa denne made ma ikke smides ud sammen med andet
affald med bedestraf. Sadanne produkter kan vaere skadelige for miliget og menneskers
sundhed og kraever en seerlig form for genanvendelse. Produktet kraever en seerlig form for
forarbejdning, isaer genvinding og genanvendelse.
P9: Teethedsgrad
P10: Et lysarmatur, der kan bruge halogenpzerer eller paerer med eget daeksel.
NO

Manglende overholdelse af anbefalingerne i denne vejledning kan f.eks. medfere brand,
forbraendinger, elektrisk sted, -fysisk skade og andre materielle og immaterielle skader.
Bizprojekt Sp. Z 0.0.0. kan ikke holdes ansvarlig for konsekvenserne af, at anbefalingerne i
denne manual ikke falges.

DE
ANWENDUNG
Das Produkt ist fiir den externen und allgemeinen Gebrauch bestimmt
MONTAGE
Technische Anderungen bleiben vorbehalten. Lesen Sie vor dem Einbau die Anleitung. Die
Montage sollte von einer qualifizierten Person durchgefiihrt werden. Alle Arbeiten sollten bei
abgeschalteter ~ Stromversorgung  durchgefiihrt werden. Installationsschema: siehe
Abbildungen. Vergewissern Sie sich vor dem ersten Gebrauch, dass die mechanische
Befestigung und der elektrische Anschluss korrekt sind. Die Anschlussdrahte missen so verlegt
werden, dass sie nicht mit heien Teilen des Produkts in Beriihrung kommen. Ein einzelnes
Bauteil stellt keine vollstandige Leuchte dar. Es sollten nur die aufgefiihrten Leuchtentypen
verwendet werden - siehe Zeichnung. Die verwendeten Bauteile missen den einschlagigen
technischen Bedingungen in Bezug auf die Sicherheit der Verwendung entsprechen. Die Art der
verwendeten Bauteile muss auf die Netzspannung und die vorgesehenen Betriebsbedingungen
abgestimmt sein.
FUNKTIONSEIGENSCHAFTEN
Verwenden Sie das Produkt im Freien.
BETRIEBSEMPFEHLUNGEN
Fihren Sie Wartungsarbeiten bei ausgeschalteter Stromversorgung durch. Nur mit
empfindlichen und trockenen Textilien reinigen. Verwenden Sie keine chemischen
Reinigungsmittel. Sorgen Sie fiir freien Zugang zur Luft. Betreiben Sie das Produkt nur mit der

Nennspannung oder dem angegebenen Spannungsbereich. Das Produkt sollte Lichtquellen mit
den in der Anleitung angegebenen Parametern verwenden. Die Lichtquelle erwarmt sich auf
eine hohe Temperatur. Das Produkt kann sich auf eine erhdhte Temperatur erhitzen. Decken
Sie das Produkt nicht ab. Alle Kabel und Elemente, die mit der Leuchte zusammenarbeiten,
sollten so platziert werden, dass sie keinen Kontakt mit erhitzten Teilen des
Beleuchtungssystems haben. Die Lichtquelle sollte ausgetauscht werden, nachdem das
Produkt abgekiihlt ist.

ERKLARUNGEN ZU MARKIERUNGEN UND SYMBOLEN
P1: Nennspannung.
P2: Maximale Leistung der Lichtquelle.
P3: Halogenlampe.
P4: Welle/Halter.
P5: Konformitatsbescheinigung, die die Qualitat der Produktion mit anerkannten Standards im
Gebiet der Zollunion bestatigt.
P6: Das Produkt erfiillt die Anforderungen der Richtlinien der Européischen Union (EU).
P7: Recycelbare Box.
P8: Gemal der européischen Richtlinie 2012/19/EU Uber Elektro- und Elektronikgerate weist
die WEEE-Kennzeichnung auf die Notwendigkeit einer getrennten Sammlung von Elektro- und
Elektronikaltgeraten hin. Auf diese Weise gekennzeichnete Produkte diirfen unter Androhung
einer GeldbuRe nicht mit anderen Abféllen entsorgt werden. Solche Produkte kdnnen schadlich
fiir die Umwelt und die menschliche Gesundheit sein und erfordern eine besondere Form des
Recyclings. Das Produkt bedarf einer besonderen Form der Verarbeitung, insbesondere der
Riickgewinnung und Wiederverwertung.
P9: Grad der Dichtheit
P10: Ein Beleuchtungskorper, der Halogenlampen oder Lampen mit eigener Abdeckung
verwenden kann.

ANMERKUNGEN

Die Nichtbeachtung der Empfehlungen in diesem Handbuch kann z. B. zu Brénden,
Verbrennungen, elektrischen Schlagen, Kérperverletzungen und anderen materiellen und
immateriellen Schaden filhren. Bizprojekt Sp. Z O.O. haftet nicht fir die Folgen der
Nichtbeachtung der Empfehlungen dieses Handbuchs

EN
APPLICATION
The product is intended for external and general purpose use.
MOUNTING
Subject to technical changes. Read the instructions before installation. Assembly should be
carried out by a qualified person. All operations should be carried out with disconnected power
supply. Installation diagram: see illustrations. Before first use, ensure correct mechanical fixing
and electrical connection. The connection wires must be routed in such a way as to prevent
them coming into contact with hot product parts. A single component does not constitute a
complete luminaire. Only the luminaire types listed must be used - see drawing. The
components used must comply with the relevant technical conditions in terms of safety of use.
The type of components used must be suitably matched to the mains voltage and the intended
operating conditions.
FUNCTIONAL CHARACTERISTICS
Use the product outdoors.
OPERATING RECOMMENDATIONS
Perform maintenance with the power supply disconnected. Clean only with delicate and dry
fabrics. Do not use chemical cleaning agents. Ensure free access to air. Power the product only
with the rated voltage or the range of specified voltages. Light sources with the parameters
specified in the instructions should be used in the product. The light source heats up to a high
temperature. The product may heat up to an increased temperature. Do not cover the product.
All cables and elements cooperating with the fixture should be placed so as to prevent contact
with heating parts of the lighting system. The light source should be replaced after the product
has cooled down.
EXPLANATIONS OF MARKINGS AND SYMBOLS
P1: Rated voltage.
P2: Maximum power of the light source.
P3: Halogen bulb.
P4: Shaft/holder.
P5: Certificate of Conformity confirming the quality of production with approved standards in the
territory of the Customs Union.
P6: The product meets the requirements of European Union (EU) Directives
P7: Recyclable box.
P8: In accordance with the European Directive 2012/19/EU on electrical and electronic devices,
the WEEE marking indicates the need for selective collection of used electrical and electronic
equipment. Products so marked, under penalty of a fine, cannot be thrown into regular waste
together with other waste. Such products may be harmful to the natural environment and human
health, and require a special form of recycling. The product requires a special form of
processing, in particular recovery and recycling.
P9: Degree of tightness
P10: A lighting fixture that can use halogen bulbs or bulbs with their own cover.

Failure to follow the recommendations of this manual may lead, for example, to fire, burns,
electric shock, -physical injury and other material and immaterial damage. Bizprojekt Sp. Z O.0.
shall not be held liable for the consequences of not following the recommendations of this
manual.

ES
SOLICITUD
El producto esta disefiado para uso externo y general.
MONTAJE
Sujeto a cambios técnicos. Lea las instrucciones antes de la instalacion. EI montaje debe ser
realizado por una persona cualificada. Todas las operaciones deben realizarse con la
alimentacion desconectada. Esquema de instalacion: véanse las ilustraciones. Antes del primer
uso, asegurese de que la fijacion mecanica y la conexion eléctrica son correctas. Los cables de
conexion deben tenderse de forma que no entren en contacto con piezas calientes del producto.
Un solo componente no constituye una luminaria completa. Solo deben utilizarse los tipos de
luminarias indicados en el plano. Los componentes utilizados deben cumplir las condiciones
técnicas pertinentes en materia de seguridad de uso. El tipo de componentes utilizados debe
adaptarse a la tensién de red y a las condiciones de funcionamiento previstas.
CARACTERISTICAS FUNCIONALES
Utilice el producto al aire libre.
RECOMENDACIONES OPERATIVAS
Realizar el mantenimiento con la alimentacion desconectada. Limpiar inicamente con tejidos
delicados y secos. No utilice agentes de limpieza quimicos. Garantizar el libre acceso al aire.
Alimente el producto Unicamente con el voltaje nominal o el rango de voltaje especificado. El
producto debe utilizar fuentes de luz con los parametros especificados en las instrucciones. La
fuente de luz se calienta a una temperatura alta. El producto puede calentarse hasta una
temperatura elevada. No cubra el producto. Todos los cables y elementos que cooperan con el
dispositivo deben colocarse de tal manera que se evite el contacto con partes calientes del
sistema de iluminacion. La fuente de luz debe reemplazarse después de que el producto se
haya enfriado. .
EXPLICACIONES DE LAS MARCAS Y SIMBOLOS
P1: Tensién nominal.
P2: Potencia maxima de la fuente de luz.
P3: Bombilla halégena.
P4: Eje/soporte.
P5: Certificado de Conformidad que confirma la calidad de la produccién con normas aprobadas
en el territorio de la Unién Aduanera.
P6: El producto cumple con los requisitos de las Directivas de la Unién Europea (UE)
P7: Caja reciclable.
P8: De acuerdo con la Directiva Europea 2012/19/UE sobre aparatos eléctricos y electronicos,
el marcado RAEE indica la necesidad de una recogida selectiva de residuos de aparatos
eléctricos y electronicos. Los productos marcados de esta manera no pueden desecharse junto
con otros residuos bajo pena de multa. Estos productos pueden ser perjudiciales para el medio
ambiente y la salud humana y requieren una forma especial de reciclaje. El producto requiere
una forma especial de procesamiento, en particular recuperacion y reciclaje.
P9: Grado de estanqueidad
P10: Luminaria que puede utilizar bombillas halégenas o con casquillo propio.

El incumplimiento de las recomendaciones de este manual puede provocar, por ejemplo,
incendios, quemaduras, descargas eléctricas, -lesiones fisicas y otros dafios materiales e
inmateriales. Bizprojekt Sp. Z O.0. no se hace responsable de las consecuencias de no seguir
las recomendaciones de este manual.
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RAKENDUS
Toode on mdeldud vélis- ja tildotstarbeliseks kasutamiseks
PAIGALDAMINE
Tehniliste muudatuste 6igus reserveeritud. Enne montaazi alustamist lugege juhiseid.
Paigaldamise peaks tegema vastava kvalifikatsiooniga isik. Tehke kdik tegevused valjalilitatud
vooluga. MontaaZiskeem: vaata jooniseid. Enne esmakordset kasutamist veenduge, et
mehaaniline kinnitus ja elektriihendus on diged. Uhenduskaablid tuleb vedada nii, et oleks
vélistatud nende kokkupuude toote kuumenenud osadega. Uksikkomponent ei kujuta endast
terviklikku valgustusseadet. Kasutada tuleks ainult loetletud raamitliipe — vt joonist.
Kasutatavad komponendid peavad vastama asjakohastele tehnilistele kasutusohutuse
seisukohalt. Kasutatavate elementide tilip tuleb valida vastavalt vérgupingele ja eeldatavatele
téo6tingimustele.
FUNKTSIONAALSED OMADUSED
Kasutage toodet dues.
KASUTAMISE SOOVITUSED
Tehke hooldust valjaliilitatud toiteallikaga. Puhastage ainult 6rnade ja kuivade kangastega. Arge
kasutage keemilisi puhastusvahendeid. Tagada vaba juurdepaas 6hule. Toide toodet ainult
nimipingega vdi maéaratud pingevahemikuga. Toode peaks kasutama juhistes méaaratud
parameetritega valgusallikaid. Valgusallikas soojeneb kérge temperatuurini. Toode vbib
kuumeneda kérgendatud temperatuurini. Arge katke toodet. K&ik armatuuriga koostd6d tegevad
kaablid ja elemendid tuleb paigutada nii, et valtida kokkupuudet valgustusstisteemi kuumutatud
osadega. Valgusallikas tuleks pérast toote mahajahtumist valja vahetada.
MARKIDE JA SYMBOLIDE SELGITUSED
P1: nimipinge.
P2: valgusallika maksimaalne voimsus.
P3: halogeenpirn.
P4: voli/hoidik.
P5: Vastavussertifikaat, mis kinnitab toodangu kvaliteeti tollilidu territooriumil kinnitatud
standardite kohaselt.
P6: Toode vastab Euroopa Liidu (EL) direktiivide nduetele
P7: Taaskasutatav kast.
P8: Vastavalt Euroopa direktiivile 2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadmete kohta naitab
WEEE margistus elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete valikulise kogumise vajadust.
Selliselt mérgistatud tooteid ei saa trahviga koos muude jddtmetega ara visata. Sellised tooted
véivad olla keskkonnale ja inimeste tervisele kahjulikud ning nduavad spetsiaalset
ringlussevéttu. Toode vajab spetsiaalset tootlemisviisi, eelkdige taaskasutamist ja
ringlussevottu.
P9: tihedusaste
P10: valgusti, mis voib kasutada halogeenlampe v6i oma kattega pirne.
KOMMENTAARID
Selle juhendi soovituste eiramine vdib pdhjustada naiteks tulekahju, pdletusi, elektrilédgi,
kehavigastusi ning muid materiaalseid ja mittemateriaalseid kahjusid. Bizprojekt Sp. Z O.0. ei
vastuta tagajargede eest, mis tulenevad selle juhendi soovituste mittejargimisest.
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HAKEMUS
Tuote on tarkoitettu ulkoiseen ja yleiseen kayttoon
MOUNTING
Teknisistd muutoksista riippuen. Lue ohjeet ennen asennusta. Patevan henkilon on suoritettava
kokoonpano. Kaikki toimenpiteet on suoritettava katkaistuna virtaldhteesta. Asennuskaavio:
katso kuvat. Varmista ennen ensimmaista kayttokertaa, ettd mekaaninen Kkiinnitys ja
sahkoliitanta ovat kunnossa. Liitdntdjohdot on johdotettava siten, ettd ne eivat paase
kosketuksiin kuumien tuoteosien kanssa. Yksittdinen komponentti ei muodosta taydellista
valaisinta. Ainoastaan lueteltuja valaisintyyppeja on kaytettava - katso piirustus. Kaytettavien
komponenttien on oltava kayttéturvallisuuden kannalta asiaankuuluvien teknisten ehtojen
mukaisia. Kaytettavien komponenttien tyypin on oltava sopivasti sovitettu verkkojannitteeseen
ja aiottuihin kayttdolosuhteisiin.
TOIMINNALLISET OMINAISUUDET
Kéayta tuotetta ulkona.
KAYTTOSUOSITUKSET
Suorita huolto virran ollessa katkaistu. Puhdista vain herkilla ja kuivilla kankailla. Ald kayta
kemiallisia puhdistusaineita. Varmista vapaa paasy ilmaan. Kaytad tuotetta vain
nimellisjannitteelld tai maaritetylld jannitealueella. Tuotteessa tulee kayttda valonlahteita
ohjeissa maaritellyilla parametreilla. Valonldhde Iampenee korkeaan lampétilaan. Tuote voi
kuumentua kohonneeseen lampétilaan. Ala peité tuotetta. Kaikki valaisimen kanssa toimivat
kaapelit ja elementit tulee sijoittaa siten, etté ne eivat kosketa valaistusjarjestelman kuumia osia.
Valonlahde tulee vaihtaa, kun tuote on jaahtynyt.
MERKINTOJEN JA SYMBOLIEN SELITYKSET

P1: Nimellisjannite.

P2: Valonlahteen enimmaisteho.

P3: Halogeenilamppu.

P4: Akseli/pidin.

P5: Vaatimustenmukaisuustodistus, joka vahvistaa tuotannon laadun hyvaksyttyjen

standardien mukaisesti tulliliton alueella.

P6: Tuote tayttda Euroopan unionin (EU) direktiivien vaatimukset

P7: Kierratettéva laatikko.

P8: Sahko- ja elektroniikkalaitteita koskevan EU-direktiivin 2012/19/EU mukaisesti WEEE-

merkinté osoittaa tarpeen kerété séhko- ja elektroniikkalaiteromun valikoiva keréys. Télla tavalla

merkittyja tuotteita ei saa sakkojen uhalla havittdd muun jatteen mukana. Tallaiset tuotteet

voivat olla haitallisia ymparistolle ja ihmisten terveydelle ja vaatia erityista kierratysta. Tuote

vaatii erityiskasittelyn, erityisesti talteenoton ja kierratyksen.

P9: Kireysaste

P10: Valaisin, joka voi kéayttaa halogeenilamppuja tai lamppuja omalla kuorillaan.
HUOMAUTUKSET

Taman kayttdohjeen suositusten noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa esimerkiksi tulipalon,

palovammoja, sédhkdiskun, -fyysisid vammoja ja muita aineellisia ja aineettomia vahinkoja.

Bizprojekt Sp. Z O.O. ei ole vastuussa seurauksista, jotka aiheutuvat siitd, ettd tdman

kayttdoppaan suosituksia ei noudateta.
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APPLICATION
Le produit est destiné a un usage externe et général
MONTAGE
Sous réserve de modifications techniques. Lisez les instructions avant l'installation. Le montage
doit étre effectué par une personne qualifiée. Toutes les opérations doivent étre effectuées avec
une alimentation électrique déconnectée. Schéma d'installation : voir les illustrations. Avant la
premiére utilisation, assurez-vous que la fixation mécanique et la connexion électrique sont
correctes. Les fils de connexion doivent étre acheminés de maniére a éviter tout contact avec
les parties chaudes du produit. Un seul composant ne constitue pas un luminaire complet. Seuls
les types de luminaires indiqués doivent étre utilisés - voir le dessin. Les composants utilisés
doivent étre conformes aux conditions techniques pertinentes en termes de sécurité d'utilisation.
Le type de composants utilisés doit étre adapté a la tension du réseau et aux conditions de
fonctionnement prévues.
CARACTERISTIQUES FONCTIONNELLES
Utilisez le produit a I'extérieur.
RECOMMANDATIONS DE FONCTIONNEMENT
Effectuez la maintenance avec I'alimentation débranchée. Nettoyer uniquement avec des tissus
délicats et secs. N'utilisez pas de produits de nettoyage chimiques. Assurer le libre acces a l'air.
Alimentez le produit uniquement avec la tension nominale ou la plage de tension spécifiée. Le
produit doit utiliser des sources lumineuses avec les parametres spécifiés dans les instructions.
La source lumineuse chauffe jusqu'a une température élevée. Le produit peut chauffer jusqu'a
une température élevée. Ne couvrez pas le produit. Tous les cables et éléments coopérant avec
le luminaire doivent étre placés de maniére a éviter tout contact avec les parties chauffées du
systéme d'éclairage. La source lumineuse doit étre remplacée une fois le produit refroidi.
EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES
P1: Tension nominale.
P2 : Puissance maximale de la source lumineuse.
P3 : Ampoule halogéne.
P4 : Arbre/support.
P5 : Certificat de conformité confirmant la qualité de la production aux normes approuvées sur
le territoire de I'Union douaniére.
P6 : Le produit répond aux exigences des directives de I'Union européenne (UE)
P7 : Boite recyclable.
P8 : Conformément a la directive européenne 2012/19/UE relative aux équipements électriques
et électroniques, le marquage DEEE indique la nécessité d'une collecte sélective des déchets
d'équipements électriques et électroniques. Les produits ainsi marqués ne peuvent étre jetés
avec d'autres déchets sous peine d’amende. Ces produits peuvent étre nocifs pour

'environnement et la santé humaine et nécessitent une forme particuliére de recyclage. Le
produit nécessite un traitement particulier, notamment une valorisation et un recyclage.
P9 : Degré d'étanchéité
P10 : Un luminaire pouvant utiliser des ampoules halogénes ou des ampoules avec leur propre
cache.

NOTES
Le non-respect des recommandations de ce manuel peut entrainer, par exemple, un incendie,
des bralures, un choc électrique, des blessures physiques et d'autres dommages matériels et
immatériels. Bizprojekt Sp. Z O.0. ne peut étre tenu responsable des conséquences du non-
respect des recommandations de ce manuel.
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PRIMJENA
Proizvod je namijenjen za vanjsku i opéu uporabu

MONTAZA
Zadrzavamo pravo na tehni¢ke izmjene. Procitajte priruénik prije nastavka sastavljanja.
Instalaciju treba izvrsiti osoba s odgovarajuéim kvalifikacijama. IzvrSite sve radnje s isklju€enim
napajanjem. Shema montaze: vidi ilustracije. Prije prve uporabe provijerite jesu li mehani¢ko
priévrcivanje i elektri¢ni prikljucak ispravni. Spojne Zice trebaju biti usmjerene na nacin da se
sprijeci njihov kontakt s grijac¢im dijelovima proizvoda. Pojedina¢na komponenta nije kompletna
svjetilika. Koristite samo navedene vrste drzaca - pogledajte sliku. Komponente koje se koriste
moraju ispunjavati odgovarajuce tehnicke uvjete u pogledu sigurnosti uporabe. Vrsta koristenih
elemenata mora biti odgovarajuée odabrana za mrezni napon i o¢ekivane radne uvjete.

FUNKCIONALNE OSOBINE
Koristite proizvod na otvorenom.
PREPORUKE ZA RAD
Izvr$ite odrzavanje s iskljuéenim napajanjem. Cistite samo s osjetljivim i suhim tkaninama.
Nemojte koristiti kemijska sredstva za ci$éenje. Osigurajte slobodan pristup zraku. Napajajte
proizvod samo s nazivnim naponom ili navedenim rasponom napona. Proizvod treba koristiti
izvore svjetlosti s parametrima navedenim u uputama. Izvor svjetla se zagrijava do visoke
temperature. Proizvod se moze zagrijati do poviSene temperature. Nemojte prekrivati proizvod.
Svi kabeli i elementi koji suraduju s rasvjetnim tijelom trebaju biti postavljeni tako da sprijece
kontakt s grijanim dijelovima rasvjetnog sustava. Izvor svjetla treba zamijeniti nakon Sto se
proizvod ohladi.
OBJASNJENJE OZNAKA | SIMBOLA
P1: Nazivni napon.
P2: Maksimalna snaga izvora svjetlosti.
P3: Halogena Zarulja.
P4: Osovina/drzac.
P5: Potvrda o sukladnosti koja potvrduje kvalitetu proizvodnje s odobrenim standardima na
podrucju Carinske unije.
P6: Proizvod ispunjava zahtjeve direktiva Europske unije (EU).
P7: Kutija koja se moze reciklirati.
P8: U skladu s Europskom direktivom 2012/19/EU o elektri€noj i elektronickoj opremi, WEEE
oznaka ukazuje na potrebu selektivnog prikupljanja otpadne elektri¢ne i elektronicke opreme.
Ovako oznaceni proizvodi ne smiju se bacati s ostalim otpadom pod prijetnjom novéane kazne.
Takvi proizvodi mogu biti Stetni za okoli§ i ljudsko zdravlje te zahtijevaju poseban oblik
recikliranja. Proizvod zahtijeva poseban oblik obrade, posebice oporabu i recikliranje.
P9: Stupanj nepropusnosti
P10: Rasvjetno tijelo koje mozZe koristiti halogene Zarulje ili Zarulje s vlastitim poklopcem.
KOMENTARI

Nepostivanje uputa u ovom priruéniku moze dovesti do, primjerice, pozara, opeklina, strujnog
udara, fizickih ozlieda i druge materijalne i nematerijaine Stete. Bizprojekt Sp. Z O.O. nije
odgovoran za posljedice nastale nepridrzavanjem preporuka ovog priru¢nika.
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FELHIVAS
A terméket kiilsé és altalanos hasznalatra szantak
FELSZERELES
A technikai valtozasok fliggvényében. A telepités elétt olvassa el az utasitasokat. Az
Osszeszerelést szakképzett személynek kell elvégeznie. Minden miiveletet megszakitott
aramellatas mellett kell elvégezni. Szerelési diagram: lasd az abrakat. Az elsé hasznalat el6tt
6djon meg a megfelelé mechanikai rogzitésrél és elektromos csatlakozasrol. A csatlakozd
vezetékeket ugy kell elvezetni, hogy azok ne érintkezzenek forré termékrészekkel. Egyetlen
alkatrész nem alkot egy teljes lampatestet. Csak a felsorolt lampatesttipusok hasznalhatok -
lasd a rajzot. A felhasznalt alkatrészeknek meg kell felelniiik a vonatkozé miiszaki feltételeknek
a hasznalat biztonsaga szempontjabdl. A felhasznalt alkatrészek tipusat megfeleléen dssze kell
hangolni a halézati feszliltséggel és a tervezett lizemi koriilményekkel.
FUNKCIONALIS JELLEMZOK
Haszndlja a terméket a szabadban. o
MUKODESI AJANLASOK
A karbantartast aramtalanitott allapotban végezze. Csak finom és szaraz szovettel tisztitsa. Ne
hasznaljon vegyi tisztitdszereket. Biztositson szabad hozzaférést a levegéhoz. A terméket csak
a névleges fesziiltséggel vagy a megadott fesziiltségtartomanysal taplalja. A terméknek az
utasitdsokban megadott paraméterekkel rendelkezé fényforrasokat kell haszndinia. A
fényforras magas hémérsékletre melegszik fel. A termék magas hémérsékletre melegedhet fel.
Ne takarja le a terméket. Minden, a lampatesttel egyiittm(ikodé kabelt és elemet gy kell
elhelyezni, hogy ne érintkezzen a vilagitasi rendszer felmelegedett részeivel. A fényforrast a
termék lehiilése utan ki kell cserélni.
A JELOLESEK ES SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA
P1: Névleges feszliltség.
P2: A fényforras maximalis teljesitménye.
P3: Halogén izz6.
P4: Tengely/tarté.
P5: Megfeleléségi tanusitvany, amely megerésiti a gyartds minéségét a vamunio terliletén
jovahagyott szabvanyoknak megfeleléen.
P6: A termék megfelel az Eurdpai Uni6 (EU) iranyelveinek kévetelményeinek
P7: Ujrahasznosithaté doboz.
P8: Az elektromos és elektronikus berendezésekrdl szélé 2012/19/EU eurdpai iranyelvvel
Osszhangban a WEEE jelolés az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak
szelektiv gyljtésének szilkségességét jelzi. Az igy megjeldlt termékek pénzbirsag terhe mellett
nem dobhaték mas hulladékkal egyditt. Az ilyen termékek karosak lehetnek a kornyezetre és az
emberi egészségre, és specidlis Ujrahasznositast igényelnek. A termék specidlis feldolgozasi
format igényel, kiilonésen hasznositast és Ujrahasznositast.
P9: Toméritési fok
P10: Olyan vilagitétest, amely halogén izzokat vagy sajat burkolattal ellatott izzokat hasznalhat.
MEGJEGYZESEK
A jelen kézikdnyv ajanlasainak be nem tartdsa példaul tlizet, égési sériiléseket, aramitést, -
fizikai sériiléseket és egyéb anyagi és immaterialis karokat okozhat. A Bizprojekt Sp. Z O.0.
nem vallal felelésséget a jelen kézikdnyvben foglalt ajanldasok be nem tartdsanak
kovetkezményeiért.
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APPLICAZIONE
Il prodotto & destinato all'uso esterno e generale
MONTAGGIO
Soggetto a modifiche tecniche. Leggere le istruzioni prima dell'installazione. Il montaggio deve
essere eseguito da una persona qualificata. Tutte le operazioni devono essere eseguite con
l'alimentazione elettrica scollegata. Schema di installazione: vedere le illustrazioni. Prima del
primo utilizzo, accertarsi del corretto fissaggio meccanico e del collegamento elettrico. | cavi di
collegamento devono essere posati in modo da evitare il contatto con le parti calde del prodotto.
Un singolo componente non costituisce un apparecchio completo. Devono essere utilizzati solo
i tipi di apparecchi elencati - vedi disegno. | componenti utilizzati devono essere conformi alle
condizioni tecniche pertinenti in termini di sicurezza d'uso. Il tipo di componenti utilizzati deve
essere adeguato alla tensione di rete e alle condizioni di funzionamento previste.
CARATTERISTICHE FUNZIONALI
Utilizzare il prodotto all'aperto.
RACCOMANDAZIONI OPERATIVE
Eseguire la manutenzione con l'alimentazione scollegata. Pulire solo con tessuti delicati e
asciutti. Non utilizzare detergenti chimici. Garantire il libero accesso all'aria. Alimentare il
prodotto solo con la tensione nominale o con lintervallo di tensione specificato. Il prodotto deve
utilizzare sorgenti luminose con i parametri specificati nelle istruzioni. La sorgente luminosa si
riscalda fino a raggiungere una temperatura elevata. Il prodotto potrebbe riscaldarsi fino a
raggiungere una temperatura elevata. Non coprire il prodotto. Tutti i cavi e gli elementi che
cooperano con |'apparecchio devono essere posizionati in modo tale da evitare il contatto con
parti riscaldate dell'impianto di illuminazione. La sorgente luminosa deve essere sostituita dopo
che il prodotto si & raffreddato.



SPIEGAZIONI DI MARCATURE E SIMBOLI
P1: tensione nominale.
P2: Potenza massima della sorgente luminosa.
P3: Lampadina alogena.
P4: albero/supporto.
P5: Certificato di conformita che conferma la qualita della produzione con gli standard
approvati nel territorio dell'Unione doganale.
P6: Il prodotto soddisfa i requisiti delle Direttive dell'Unione Europea (UE).
P7: Scatola riciclabile.
P8: In conformita alla Direttiva Europea 2012/19/UE sulle apparecchiature elettriche ed
elettroniche, la marcatura RAEE indica la necessita di effettuare la raccolta differenziata dei
rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. | prodotti cosi contrassegnati non possono
essere gettati insieme agli altri rifiuti pena sanzione. Tali prodotti possono essere dannosi per
'ambiente e la salute umana e richiedono una forma speciale di riciclaggio. Il prodotto richiede
una forma speciale di lavorazione, in particolare recupero e riciclaggio.
P9: Grado di tenuta
P10: Apparecchio illuminante che pud utilizzare lampadine alogene o con propria copertura.

TE

La mancata osservanza delle raccomandazioni contenute nel presente manuale pud provocare,
ad esempio, incendi, ustioni, scosse elettriche, lesioni fisiche e altri danni materiali e immateriali.
Bizprojekt Sp. Z O.0. non & responsabile delle conseguenze derivanti dalla mancata
osservanza delle raccomandazioni del presente manuale
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PRASYMAS
Produktas skirtas iSoriniam ir bendrosios paskirties naudojimui
MONTAVIMAS
Atsizvelgiant | techninius pakeitimus. Prie§ montuodami perskaitykite instrukcijas. Montavimo
darbus turi atlikti kvalifikuotas asmuo. Visos operacijos turi bati atliekamos atjungus maitinimo
Saltinj. Montavimo schema: Zr. iliustracijas. Prie$ pirmg kartg naudodami sitikinkite, ar teisingai
mechaniskai pritvirtintas ir prijungtas prie elektros tinklo. Prijungimo laidai turi bati nutiesti taip,
kad nesiliesty su kar§tomis gaminio dalimis. Vienas komponentas néra iSbaigtas Sviestuvas.
Turi badti naudojami tik iSvardyty tipy Sviestuvai - Zr. bréZinj. Naudojamos sudedamosios dalys
turi atitikti atitinkamas technines naudojimo saugos salygas. Naudojamy komponenty tipas turi
bati tinkamai suderintas su tinklo jtampa ir numatytomis darbo saglygomis.
FUNKCINES CHARAKTERISTIKOS
Naudokite gaminj lauke.
NAUDOJIMO REKOMENDACIJOS
Techning priezidrg atlikite atjunge maitinimg. Valykite tik Svelniais ir sausais audiniais.
Nenaudokite cheminiy valymo priemoniy. UZtikrinti laisva prieigg prie oro. Maitinkite gaminj tik
vardine jtampa arba nurodytu jtampos diapazonu. Gaminyje turi bati naudojami Sviesos $altiniai,
kuriy parametrai nurodyti instrukcijose. Sviesos S$altinis jkaista iki aukStos temperatiros.
Produktas gali jkaisti iki aukStesnés temperatiiros. Neuzdenkite gaminio. Visi su $viestuvu
bendradarbiaujantys kabeliai ir elementai turi bati iSdéstyti taip, kad nesiliesty su Sildomomis
apévietimo sistemos dalimis. Sviesos $altinis turi biti pakeistas gaminiui atvésus.
ZENKLY IR SIMBOLIY PAAISKINIMAI
P1: vardiné jtampa.
P2: didZiausia Sviesos $altinio galia.
P3: halogeniné lemputé.
P4: velenas / laikiklis.
P5: Atitikties sertifikatas, patvirtinantis produkcijos kokybe pagal patvirtintus standartus Muity
sajungos teritorijoje.
P6: Gaminys atitinka Europos Sgjungos (ES) direktyvy reikalavimus
P7: Perdirbama dézuté.
P8: Pagal Europos direktyvg 2012/19/ES dél elektros ir elektroninés jrangos, EE] atlieky
Zenklinimas rodo batinybe pasirinktinai surinkti elektros ir elektroninés jrangos atliekas. Taip
pazyméty gaminiy negalima iSmesti kartu su kitomis atliekomis, uZtraukiant bauda. Tokie
gaminiai gali bati kenksmingi aplinkai ir Zmoniy sveikatai, todél juos reikia perdirbti specialiu
badu. Produktui reikalingas specialus apdorojimas, ypa¢ panaudojimas ir perdirbimas.
P9: sandarumo laipsnis
P10: ap$vietimo jtaisas, kuriame galima naudoti halogenines lemputes arba lemputes su
atskiru gaubtu.
PASTABOS
Nesilaikant Siame vadove pateikty rekomendacijuy, gali kilti gaisras, nudegimai, elektros smagis,
fiziniai suzalojimai ir kita materialiné ir nematerialiné Zala. Bizprojekt Sp. Z O.0. neatsako uz
Siame vadove pateikty rekomendacijy nesilaikymo pasekmes.
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PIETEIKUMS
Produkts ir paredzéts aréjai un visparéjai lietosanai
MONTAZA
Saskana ar tehniskam izmainam. Pirms uzstadiSanas izlasiet instrukcijas. Montaza javeic
kvalificétai personai. Visas darbibas javeic, atvienojot stravas padevi. UzstadiSanas shéma:
skat. attélus. Pirms pirmas lietoSanas parliecinieties par pareizu mehanisko nostiprina§anu un
elektrisko savienojumu. Savienojuma vadi janovada ta, lai tie nesaskartos ar karstam produkta
dalam. Atsevisks komponents nav pilnigs gaismeklis. Jaizmanto tikai uzskaititie gaismeklu tipi
- skatit raséjumu. Izmantotajam sastavdalam jaatbilst attiecigajiem tehniskajiem nosacijumiem
attieciba uz lietoSanas drosibu. Izmantoto komponentu tipam jabat atbilsto$i saskanotam ar
elektrotikla spriegumu un paredzétajiem ekspluatacijas apstakliem.
FUNKCIONALAS IPASIBAS
Izmantojiet produktu arpus telpam.
EKSPLUATACIJAS IETEIKUMI
Veiciet apkopi ar atvienotu stravas padevi. Tiriet tikai ar smalkiem un sausiem audumiem.
Neizmantojiet kimiskos tiriSanas [idzeklus. Nodro$iniet brivu piekluvi gaisam. Stradajiet
izstradajumu tikai ar nominalo spriegumu vai noradito sprieguma diapazonu. Produktam
jaizmanto gaismas avoti ar instrukcija noraditajiem parametriem. Gaismas avots uzsilst lidz
augstai temperatdrai. Produkts var uzkarst Iidz paaugstinatai temperatirai. Neparsedziet
izstradajumu. Visi kabeli un elementi, kas sadarbojas ar armatdru, janovieto ta, lai novérstu
saskari ar apsildamam apgaismojuma sistémas dalam. Gaismas avots janomaina péc produkta
atdziSanas.
MARKEJUMU UN SIMBOLU SKAIDROJUMI
P1: nominalais spriegums.
P2: gaismas avota maksimala jauda.
P3: halogéna spuldze.
P4: varpsta/turétajs.
P5: Atbilstibas sertifikats, kas apliecina produkcijas kvalitati saskana ar apstiprinatajiem
standartiem Muitas savienibas teritorija.
P6: Produkts atbilst Eiropas Savienibas (ES) direktivu prasibam
P7: Parstradajama kaste.
P8: Saskana ar Eiropas direktivu 2012/19/ES par elektriskam un elektroniskam iekartam EEIA
mark&ums norada uz nepiecieSamibu selektivi savakt elektrisko un elektronisko iekartu
atkritumus. Sadi markétos produktus nevar izmest kopa ar citiem atkritumiem, piemérojot
naudas sodu. Sadi produkti var bt kaitigi videi un cilvéku veselibai, un tiem ir nepieciesama
pasa parstrade. Produktam nepiecie$ama ipasa apstrade, jo ipasi rejeneracija un parstrade.
P9: hermétiskuma pakape
P10: apgaismes ierice, kura var izmantot halogéna spuldzes vai spuldzes ar savu vacinu.
PIEZIMES
Sis rokasgramatas ieteikumu neievéro$ana var izraisit, pieméram, ugunsgréku, apdegumus,
elektriskas stravas triecienu, fiziskas traumas un citus materialus un nematerialus bojajumus.
Bizprojekt Sp. Z 0.0. neuznemas atbildibu par sekam, kas radusas, neievérojot $aja
rokasgramata sniegtos ieteikumus.
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TOEPASSING
Het product is bedoeld voor extern en algemeen gebruik
MONTAGE

Onder voorbehoud van technische wijzigingen. Lees de instructies voor de installatie. De
montage moet worden uitgevoerd door een gekwalificeerd persoon. Alle handelingen moeten
worden uitgevoerd met uitgeschakelde stroomtoevoer. Installatieschema: zie illustraties.
Controleer voor het eerste gebruik de juiste mechanische bevestiging en elektrische aansluiting.
De aansluitdraden moeten zodanig worden gelegd dat zij niet in contact komen met hete
productonderdelen. Een enkel onderdeel vormt geen complete armatuur. Alleen de genoemde
armatuurtypes mogen worden gebruikt - zie tekening. De gebruikte onderdelen moeten voldoen
aan de desbetreffende technische voorwaarden inzake gebruiksveiligheid. Het type van de
gebruikte componenten moet zijn afgestemd op de netspanning en de beoogde
bedrijfsomstandigheden.

FUNCTIONELE KENMERKEN
Gebruik het product buitenshuis.
OPERATIONELE AANBEVELINGEN
Voer onderhoud uit terwijl de stroom is uitgeschakeld. Alleen reinigen met delicate en droge
stoffen. Gebruik geen chemische schoonmaakmiddelen. Zorg voor vrije toegang tot lucht. Voed
het product alleen met de nominale spanning of het gespecificeerde spanningsbereik. Het
product moet lichtbronnen gebruiken met de parameters die in de instructies zijn gespecificeerd.
De lichtbron warmt op tot een hoge temperatuur. Het product kan opwarmen tot een verhoogde
temperatuur. Bedek het product niet. Alle kabels en elementen die samenwerken met het
armatuur moeten zo worden geplaatst dat contact met verwarmde delen van het
verlichtingssysteem wordt voorkomen. De lichtbron dient vervangen te worden nadat het
product is afgekoeld.
VERKLARINGEN VAN MARKERINGEN EN SYMBOLEN
P1: Nominale spanning.
P2: Maximaal vermogen van de lichtbron.
P3: Halogeenlamp.
P4: As/houder.
P5: Conformiteitscertificaat dat de kwaliteit van de productie bevestigt met goedgekeurde
normen op het grondgebied van de douane-unie.
P6: Het product voldoet aan de eisen van de richtlijnen van de Europese Unie (EU).
P7: Recyclebare doos.
P8: In overeenstemming met de Europese Richtlijn 2012/19/EU betreffende elektrische en
elektronische apparatuur geeft de WEEE-markering de noodzaak aan van selectieve
inzameling van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur. Producten die zo
gemarkeerd zijn, mogen niet op straffe van boete bij het overige afval worden weggegooid.
Dergelijke producten kunnen schadelijk zijn voor het milieu en de menselijke gezondheid en
vereisen een speciale vorm van recycling. Het product vereist een bijzondere vorm van
verwerking, met name terugwinning en recycling.
P9: Mate van dichtheid
P10: Een verlichtingsarmatuur die gebruik kan maken van halogeenlampen of lampen met
een eigen kap.
OPMERKINGEN
Het niet opvolgen van de aanbevelingen in deze handleiding kan bijvoorbeeld leiden tot brand,
brandwonden, elektrische schokken, -fysiek letsel en andere materiéle en immateriéle schade.
Bizprojekt Sp. Z O.0. is niet aansprakelijk voor de gevolgen van het niet opvolgen van de
aanbevelingen in deze handleiding.
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CANDIDATURA
O produto destina-se ao uso externo e de uso geral.
MOUNTING
Sujeito a alteragdes técnicas. Ler as instrugdes antes da instalagdo. A montagem deve ser
realizada por uma pessoa qualificada. Todas as operagdes devem ser realizadas com a
alimentacédo eléctrica desligada. Diagrama de instalagdo: ver ilustragdes. Antes da primeira
utilizagéo, assegurar a correcta fixagdo mecanica e ligagao eléctrica. Os fios de ligagdo devem
ser encaminhados de modo a evitar que entrem em contacto com partes quentes do produto.
Um Unico componente ndo constitui uma luminaria completa. Apenas os tipos de luminarias
listados devem ser utilizados - ver desenho. Os componentes utilizados devem cumprir as
condigdes técnicas relevantes em termos de seguranga de utilizagéo. O tipo de componentes
utilizados deve estar adequadamente adaptado a tensdo da rede e as condigdes de
funcionamento previstas.
CARACTERISTICAS FUNCIONAIS
Use o produto ao ar livre.
RECOMENDAGOES DE FUNCIONAMENTO
Execute a manutengdo com a energia desligada. Limpe apenas com tecidos delicados e secos.
Né&o utilize agentes de limpeza quimicos. Garanta o livre acesso ao ar. Alimente o produto
apenas com a tensdo nominal ou a gama de tensé&o especificada. O produto deve utilizar fontes
de luz com os parametros especificados nas instrugdes. A fonte de luz aquece até uma
temperatura elevada. O produto pode aquecer até uma temperatura elevada. Nao cubra o
produto. Todos os cabos e elementos que cooperem com a luminaria devem ser colocados de
forma a evitar o contacto com partes aquecidas do sistema de iluminagéo. A fonte de luz deve
ser substituida depois de o produto arrefecer.
EXPLICAGOES SOBRE MARCAGOES E SIMBOLOS
P1: Tensdo nominal.
P2: Poténcia maxima da fonte de luz.
P3: Lampada halégena.
P4: Eixo/suporte.
P5: Certificado de Conformidade que atesta a qualidade da produgéo com padrées aprovados
no territério da Uni&o Aduaneira.
P6: O produto atende aos requisitos das Diretivas da Unido Europeia (UE)
P7: Caixa reciclavel.
P8: De acordo com a Diretiva Europeia 2012/19/UE relativa aos equipamentos elétricos e
eletrénicos, a marcagdo REEE indica a necessidade de recolha seletiva de residuos de
equipamentos elétricos e eletrénicos. Os produtos assim marcados n&o poderéo ser eliminados
juntamente com outros residuos sob pena de multa. Tais produtos podem ser prejudiciais para
0 ambiente e para a saude humana e requerem uma forma especial de reciclagem. O produto
requer uma forma especial de processamento, nomeadamente a valorizagéo e a reciclagem.
P9: Grau de estanqueidade
P10: Luminaria que pode utilizar lampadas halégenas ou lampadas com tampa prépria.
NOTAS
O nao cumprimento das recomendagdes deste manual pode conduzir, por exemplo, a incéndio,
queimaduras, choque eléctrico, - ferimentos fisicos e outros danos materiais e imateriais. A
Bizprojekt Sp. Z 0.0. nédo sera responsabilizada pelas consequéncias de ndo seguir as
recomendagdes do presente manual.
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APLICATIE
Produsul este destinat utilizarii externe si de uz general
MONTAJ
Sub rezerva unor modificari tehnice. Cititi instructiunile inainte de instalare. Asamblarea trebuie
efectuatd de o persoana calificatd. Toate operatiunile trebuie efectuate cu alimentarea cu
energie electrica deconectatd. Schema de instalare: a se vedea ilustratiile. Inainte de prima
utilizare, asigurati-va ca fixarea mecanica si conexiunea electrica sunt corecte. Cablurile de
conectare trebuie sa fie dirijate astfel incat sa se evite contactul lor cu partile fierbinti ale
produsului. O singurd componenta nu constituie un corp de iluminat complet. Trebuie utilizate
numai tipurile de corpuri de iluminat enumerate - a se vedea desenul. Componentele utilizate
trebuie sa fie conforme cu conditiile tehnice relevante in ceea ce priveste siguranta utilizarii.
Tipul de componente utilizate trebuie sa fie adaptat in mod corespunzétor la tensiunea de retea
si la conditiile de functionare prevazute.
CARACTERISTICI FUNCTIONALE
Utilizati produsul in aer liber.
RECOMANDARI DE FUNCTIONARE
Efectuati intretinerea cu alimentarea deconectata. Curatati numai cu tesaturi delicate si uscate.
Nu utilizati agenti de curatare chimici. Asigurati accesul liber la aer. Alimentati produsul numai
cu tensiunea nominala sau intervalul de tensiune specificat. Produsul trebuie sa utilizeze surse
de lumind cu parametrii specificati in instructiuni. Sursa de lumind se incélzeste pana la o
temperatura ridicata. Produsul se poate incalzi pana la o temperatura ridicata. Nu acoperiti
produsul. Toate cablurile si elementele care coopereazéa cu corpul de iluminat trebuie amplasate
astfel incat sa se previna contactul cu partile incéalzite ale sistemului de iluminat. Sursa de lumina
trebuie inlocuita dupa ce produsul sa racit.
EXPLICATII PRIVIND MARCAJELE $I SIMBOLURILE
P1: Tensiune nominala.
P2: Puterea maxima a sursei de lumina.
P3: Bec cu halogen.
P4: Arbore/suport.
P5: Certificat de conformitate care confirmé calitatea productiei cu standarde aprobate pe
teritoriul Uniunii Vamale.
P6: Produsul indeplineste cerintele directivelor Uniunii Europene (UE).
P7: Cutie reciclabila.
P8: In conformitate cu Directiva Europeand 2012/19/UE privind echipamentele electrice si
electronice, marcajul DEEE indica necesitatea colectérii selective a deseurilor de echipamente
electrice si electronice. Produsele marcate astfel nu pot fi aruncate impreuna cu alte deseuri
sub sanctiunea amenzii. Astfel de produse pot fi ddunatoare mediului si sanatatii umane si
necesita o forma speciala de reciclare. Produsul necesitd o forma speciala de prelucrare, in
special recuperare si reciclare.
P10: Un corp de iluminat care poate folosi becuri cu halogen sau becuri cu capac propriu.

NOTA
Nerespectarea recomandarilor din acest manual poate duce, de exemplu, la incendii, arsuri,
socuri electrice, vatdmari corporale si alte daune materiale si imateriale. Bizprojekt Sp. Z O.0.
nu va fi trasd la raspundere pentru consecintele nerespectarii recomandarilor din acest manual.
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APLIKACIA

Vyrobok je uréeny na vonkajsie a vSeobecné pouzitie.
MONTAZ
S vyhradou technickych zmien. Pred in$talaciou si preéitajte navod na pouzitie. Montaz by mala
vykonavat kvalifikovana osoba. V3etky operacie by sa mali vykonavat pri odpojenom napajani.
Schéma instalacie: pozri obrazky. Pred prvym pouzitim skontrolujte spravne mechanické
upevnenie a elektrické pripojenie. Pripojovacie vodi¢e musia byt vedené tak, aby sa zabranilo
ich kontaktu s hortcimi ¢astami vyrobku. Jeden komponent nepredstavuje kompletné svietidlo.
Mali by sa pouzivat len uvedené typy svietidiel - pozri vykres. Pouzité komponenty musia spifiat
prislusné technické podmienky z hfadiska bezpecnosti pouzivania. Typ pouzitych komponentov
musi byt vhodne prispésobeny sietovému napéatiu a predpokladanym prevadzkovym
podmienkam.
FUNKCNE CHARAKTERISTIKY
Produkt pouzivajte vonku.
PREVADZKOVE ODPORUCANIA
Udrzbu vykonavajte pri odpojenom napajani. Cistite iba jemnymi a suchymi tkaninami.
Nepouzivajte chemické Ccistiace prostriedky. Zabezpecte volny pristup vzduchu. Produkt
napdjajte iba menovitym napatim alebo $pecifikovanym rozsahom napétia. Vyrobok by mal
pouzivat svetelné zdroje s parametrami uvedenymi v navode. Svetelny zdroj sa zahreje na
vysoku teplotu. Vyrobok sa méze zahriat na zvySenu teplotu. Vyrobok nezakryvajte. VSetky
kable a prvky spolupracujuce so svietidiom by mali byt umiestnené tak, aby sa zabranilo
kontaktu s vyhrievanymi ¢astami osvetlovacej sustavy. Svetelny zdroj by sa mal vymenit po
vychladnuti produktu.
VYSVETLENIA OZNACENi A SYMBOLOV

P1: Menovité napatie.
P2: Maximalny vykon svetelného zdroja.
P3: Halogénova Zziarovka.
P4: Hriadel/drZiak.
P5: Certifikat zhody potvrdzujuci kvalitu vyroby so schvalenymi normami na uzemi colnej tnie.
P6: Viyrobok spifia poZiadavky smernic Eurépskej tnie (EU).
P7: Recyklovatelna krabica. .
P8: V sulade s eurépskou smernicou 2012/19/EU o elektrickych a elektronickych zariadeniach
oznaduje oznacenie WEEE potrebu selektivneho zberu odpadu z elektrickych a elektronickych
zariadeni. Takto oznagené vyrobky nie je mozné vyhadzovat s ostatnym odpadom pod hrozbou
pokuty. Takéto vyrobky mézu byt Skodlivé pre Zivotné prostredie a ludské zdravie a vyzaduju si
$pecialnu  formu recyklacie. Vyrobok vyZzaduje S$pecidlnu formu spracovania, najma
zhodnocovanie a recyklaciu.
P9: Stuperi tesnosti
P10: Svietidlo, ktoré méZe pouzivat halogénové Ziarovky alebo Ziarovky s vlastnym krytom.

POZNAMKY
NedodrZanie odporucani uvedenych v tejto prirucéke moézZe viest napriklad k poZiaru,
popaleninam, Urazu elektrickym pradom, fyzickym zraneniam a inym materidlnym a
nematerialnym $kodam. Spolo¢nost' Bizprojekt Sp. z 0.0. nenesie zodpovednost za nasledky
nedodrZania odpor(c¢ani uvedenych v tejto prirucke.
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PRIJAVA
1zdelek je namenjen zunaniji in splo$ni uporabi
MONTAZA
Ob upostevanju tehni¢nih sprememb. Pred namestitvijo preberite navodila. MontaZo naj opravi
usposobljena oseba. Vse postopke je treba opravljati ob izkljuéenem napajanju z elektricno
energijo. Shema namestitve: glejte slike. Pred prvo uporabo poskrbite za pravilno mehansko
pritrditev in elektricni prikljucek. Priklju¢ne Zice je treba napeljati tako, da ne pridejo v stik z
vro¢imi deli izdelka. Posamezen sestavni del ne predstavlja celotne svetilke. Uporabljati je treba
samo navedene tipe svetilk - glejte risbo. Uporabljeni sestavni deli morajo biti skladni z
ustreznimi tehni¢nimi pogoji glede varnosti uporabe. Vrsta uporabljenih komponent mora biti
ustrezno prilagojena omrezni napetosti in predvidenim pogojem delovanja.
FUNKCIONALNE ZNACILNOSTI
1zdelek uporabljajte na prostem.
OBRATOVALNA PRIPOROCILA
Vzdrzevanje izvajajte z odklopljenim napajanjem. Cistite samo z ob&utljivimi in suhimi tkaninami.
Ne uporabljajte kemicnih ¢istilnih sredstev. Zagotovite prost dostop do zraka. Izdelek napajajte
samo z nazivno napetostjo ali navedenim napetostnim obmoc¢jem. 1zdelek mora uporabljati vire
svetlobe s parametri, navedenimi v navodilih. Vir svetlobe se segreje na visoko temperaturo.
Izdelek se lahko segreje do poviSane temperature. Ne prekrivajte izdelka. Vsi kabli in elementi,
ki sodelujejo z napeljavo, morajo biti namesceni tako, da preprecijo stik z ogrevanimi deli
svetlobnega sistema. Vir svetlobe je treba zamenjati, ko se izdelek ohladi.
RAZLAGE OZNAK IN SIMBOLOV
P1: Nazivna napetost.
P2: Najvecja mo¢ svetlobnega vira.
P3: halogenska Zarnica.
P4: Gred/drzalo.
P5: Potrdilo o skladnosti, ki potrjuje kakovost proizvodnje z odobrenimi standardi na ozemlju
carinske unije.
P6: 1zdelek izpolnjuje zahteve direktiv Evropske unije (EU).
P7: Skatla, ki jo je mogoce reciklirati.
P8: Oznaka WEEE v skladu z evropsko direktivo 2012/19/EU o elektri¢ni in elektronski opremi
oznacuje potrebo po selektivnem zbiranju odpadne elektricne in elektronske opreme. Tako
oznacenih izdelkov ni dovoljeno zavre¢i skupaj z drugimi odpadki pod kaznijo. Taksni izdelki so
lahko Skodljivi za okolje in zdravje ljudi ter zahtevajo posebno obliko recikliranja. Izdelek zahteva
posebno obliko predelave, zlasti predelavo in recikliranje.
P9: Stopnja tesnosti
P10: svetilo, ki lahko uporablja halogenske Zarnice ali Zarnice z lastnim pokrovom.
OPOMBE
Neupostevanje priporo€il iz tega priro¢nika lahko povzro€i na primer pozar, opekline, elektricni
udar, telesne poskodbe ter drugo materialno in nematerialno $kodo. Druzba
Bizprojekt Sp. Z O.0. ni odgovorna za posledice neupostevanja priporogil iz tega priro¢nika.

AMMUKALUWJA
Mpou3Bop je HamereH 3a crorballkby 1 ONwWTY yrnoTpedy
WHCTANALMJIA
MoAnoXHO TEXHNYKUM M3MeHama. MonrMo npoynTajTe ynyTCTBO Mpe Hero LUTO HacTaBuTe ca
MoHTaxoM. WHcTanauwjy Tpeba fga w3spwm ocoba ca oarosapajyhum ksanudmkauujama.
M3BpLunTe cBe pajHe ca NCKIby4YeHNM Hanajakwem. LLlema cknanatrsa: norneaajre unycrpaumje.
Mpe npBe ynotpebGe npoBepuTe fda NW Cy MEXaHWYKO NpuYBpLURMBakE W EnNeKTPUYHU
NpuKIbyyak ucrnpasHu. MpukrbyyHe xuue Tpeba aa GyAy NOCTaBrbeHe Ha HauMH Aa ce Cripeyn
HUXOB KOHTAKT Ca rpejHAM [enoBMMa Npou3BoAa. JegHa KOMMOHEHTa Huje KommneTtHa
cBeTUrbka. Kopuctute camo HaBefieHe TUMOBE [pxaya - norneaajte crnvky. KomnoHeHTe koje
ce KOpWUCTe Mopajy ucnywaBaTu oaroBapajyhe TexHuuke ycrnose y norneay 6e3begHoctn
ynotpebe. Tun kopuwheHnx enemeHata mopa 6utu oarosapajyhe ogabpaH 3a HanoH mMpexe u
ouekuBaHe ycrioe paja.
®YHKLUMOHAINHE KAPAKTEPUCTUKE
KopucTute npouaeoz Ha OTBOPEHOM.
NPENOPYKE 3A PALY
OppaBatse 06aBrbajTe ca UCKIby4YeHUM HanajatbeM. YNCTuTe camo ca AenuKaTHUM U CyBUM
TKaHWHama. HemojTe KopuCTUTM xemujcka cpeactBa 3a uuwhewe. Obesbeaute cnobogaH
npuctyn Basayxy. HanajajTe npowusBog camMo Ca HOMWHAMHUM HanoHOM WU HaBEAEHWUM
oncerom HanoHa. Mpoussop Tpe6a fAa KopUCTM N3BOPE CBETNIOCTY Ca NapamMeTpUMa HaBeIeHM
y ynyTcTBUMa. V3BOp CBETNOCTM Ce 3arpeBa [0 BUCOke TemmepaType. [poussog ce Moxe
3arpejatv [o MoBuLieHe TemnepaTtype. He nokpueajTe npoussod. CBu KaGrioBu 1 eneMeHTH
koju capahyjy ca ypehajem Tpeba aa Oyay nocTaBrbeHu Tako 4a Ce CMPeyn KOHTaKT ca
3arpejaHnm AernoBMMa CUCTEMa OCBETIbEHa. M3BOp CBETNOCTU Tpeba 3aMeHUTU HaKOH LITO ce
npou3BO/ OXnaau.
OBJALUHEHE O3HAKA U CUMBONA
P1: HaaneHu HanoH.
P2: MakcumanHa cHara nssopa CBEeTNoCTU.
P3: Xanorexa cujanuua.
P4: OcosuHa/apxay.
P5: CepTudhukat o ycarnaleHocTun kojum ce noTephyje KBanuTeT NponsBoAH€e ca 0aobpeHnm
CTaHJapAvma Ha Teputopujn LlapuHcke yHuje.

P6: Mpoussop ucnykwaBa 3axTeBe AupekTvBa EBporncke yHuje (EY).
P7: KyTuja koja ce Moxe peumknupaTi.
P8: Y cknagy ca Esponckom aupektneom 2012/19/EY 0 enekTpU4HOj 1 NeKTPOHCKOj onpemu,
BEEE o3Haka ykasyje Ha notpeby CenekTMBHOr MNpuKynrbakwa OTnagHe enekTpudHe u
eneKTpoHcke onpeme. OBaKko O3HA4YEHN NPOU3BOAM HE Mory ce BauuTu ca ApyrM OTNaaoMm y3
Ka3Hy. Takeu NPOU3BOAM MOTY GUTM LUTETHM N0 XMBOTHY CPEMHY U 30PaBrbe Jby/au U 3axTeBajy
nocebaH obnuk peunknaxe. Mpoussop 3axTeBa nocebaH 06nuk obpage, noce6Ho onopaby u
peuuKnaxy.
P9: CTeneH 3aTerHyTocTn
P10: PacBjeTHO TWjeno koje Moxe KOPUCTUTU XanoreHe cujanuue unu cujanuue ca
COMCTBEHNM MOKNOMNLUEM.

KOMEHTAPU
HenowtoBate ynyTcTaBa y OBOM MPUPYYHWUKY MOXe AOBECTM [0, Ha Npumep, noxapa,
OrneKkoTMHa, enekTpUYHOT yaapa, uanykix noespeaa u Apyre matepujanHe n HemartepujanHe
wreTe. Busnpojekt Cn. 30JIOWKWN BPT. Huje oproBopaH 3a nocneavue Koje HactaHy
HeroLITOBakEeM Npenopyka OBOr NPUPYYHUKa.

sV
ANSOKAN
Produkten ar avsedd for extern och allman anvandning
MONTERING
Med forbehall for tekniska andringar. Lés instruktionerna fore installationen. Monteringen bor
utféras av en kvalificerad person. Alla atgérder ska utféras med bortkopplad stromférsorjning.
Installationsschema: se illustrationer. Fére forsta anvandningen ska du se till att den mekaniska
monteringen och den elektriska anslutningen ar korrekt. Anslutningskablarna maste dras pa ett
sadant satt att de inte kommer i kontakt med heta produktdelar. En enskild komponent utgor
inte en komplett armatur. Endast de armaturtyper som anges far anvandas - se ritning. De
komponenter som anvénds maste uppfylla de relevanta tekniska villkoren nar det galler
sakerhet vid anvéndning. Den typ av komponenter som anvénds maste vara anpassad till
natspanningen och de avsedda driftsférhallandena.
FUNKTIONELLA EGENSKAPER
Anvand produkten utomhus.
REKOMMENDATIONER FOR DRIFT
Utfor underhall med strém frankopplad. Rengér endast med dmtaliga och torra tyger. Anvand
inte kemiska rengdringsmedel. Sakerstall fri tillgang till luft. Kér endast produkten med
markspanningen eller det specificerade spanningsintervallet. Produkten bér anvéanda ljuskallor
med de parametrar som anges i instruktionerna. Ljuskéllan véarms upp till en hég temperatur.
Produkten kan varmas upp till en férhojd temperatur. Tack inte 6ver produkten. Alla kablar och
element som samverkar med armaturen bor placeras pa ett sadant satt att kontakt med
uppvarmda delar av belysningssystemet forhindras. Ljuskallan bor bytas ut efter att produkten
har svalnat.
FORKLARINGAR TILL MARKERINGAR OCH SYMBOLER
P1: Mérkspanning.
P2: Ljuskéllans maximala effekt.
P3: Halogenlampa.
P4: Skaft/hallare.
P5: Intyg om 6verensstammelse som bekraftar kvaliteten pa produktionen med godkéanda
standarder inom tullunionens territorium.
P6: Produkten uppfyller kraven i EU-direktiven
P7: Atervinningsbar lada.
P8: | enlighet med det europeiska direktivet 2012/19/EU om elektrisk och elektronisk utrustning
indikerar WEEE-markningen behovet av selektiv insamling av avfall fran elektrisk och
elektronisk utrustning. Produkter markta pa detta sétt far inte sléngas tillsammans med annat
avfall vid vite. Sadana produkter kan vara skadliga for miljon och manniskors halsa och kréver
en speciell form av atervinning. Produkten kraver en speciell form av bearbetning, i synnerhet
atervinning och atervinning.
P9: Tathetsgrad
P10: En belysningsarmatur som kan anvénda halogenlampor eller glédlampor med eget lock.
NOTER
Om rekommendationerna i denna handbok inte foljs kan det till exempel leda till brand,
brannskador, elektriska stotar, kroppsskador och andra materiella och immateriella skador.
Bizprojekt Sp. Z 0.0.0. kan inte hallas ansvarigt for konsekvenserna av att inte folja
rekommendationerna i denna handbok.
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3AABKA
MpoayKT Npyu3HaYeHuin Ans 30BHILLHBOrO Ta 3aranbHOro 3aCTOCyBaHHS

MOHTAX
MoxnmBi TexHiuHi 3MiHW. Nepen BCTAHOBNEHHAM NpounTaiiTe IHCTPYKUito. MOHTaX noBuUHEH
3pifcHioBaTU kBanidikosaHuii haxiseub. Bci onepauii cnig BUMKOHyBaTM Npu BigKNOYEHOMY
KuBreHHi. Cxema MOHTaxy: AuB. intocTpauii. Mepen nepLiMM BUKOPUCTAHHSIM NepekoHanTecs
B NPaBUNLHOMY MEXaHIYHOMY KpiNneHHi Ta enekTpuyHOMYy nigknoyeHHi. 3'eqHyBanbHi ApoTu
NoBWHHI ByTU npoknageHi TakMM YMHOM, LWOG 3anobirT iXHbOMY KOHTaKTy 3 rapsidumu
yacTuHamm BUpoOYy. OKpeMuil KOMMOHEHT He € MOBHOLHHWUM CBiTUNbHUKOM. HeobxigHo
BMKOPUCTOBYBATH TiNbKu NepepaxoBaHi TUMK CBITUMNBHUKIB - ANB. KpecrneHHs. BukopuctosysaHi
KOMMOHEHTW MOBWHHI BiAnoBiAaTV BiAnoBIAHMM TEXHIYHUM yMOBaM 3 TOYKM 30py Geaneku
BUKOPUCTaHHS. TUM BUKOPUCTOBYBAHMX KOMMOHEHTIB MOBMHEH GyTW BIAMOBIAHUM YMHOM
nini6panwnit 4o Hanpyryn Mepexi Ta NnepeabadyBaHUX yMOB ekcnnyaTtadii.

®YHKUIOHATBbHI XAPAKTEPUCTUKK
BukopucToByiiTe NPOAYKT No3a MPUMILLEHHSM.
PEKOMEHAOALIT 3 EKCMNYATALIIT
BukoHyitTe TexHi4He O06CMyroByBaHHsi MNpU  BiAKMIOYEHOMY >KMBMEHHI. YUCTiTb TinNbkn
penikaTHAMK | Cyxumu TKaHUMHamMu. He BUKOPUCTOBYWTE XiMiYHi 3acobu ANA YULLEHHS.
B3abesneunTu BiNbHWIA AocTyn MOBITPs. XKuBiTb BUPIG Nnule HOMiHanbHOW Hanpyrot abo
BKa3aHUM fiana3oHoM Hanpyr. Bupi6 mae BukopucToByBaTU AXXepena ceiTna 3 napameTpamu,
3a3Ha4YeHnMu B iHCTPYKLii. [hkepeno csitna HarpiBacTbCA A0 BUCOKOI Temnepatypu. Mpoaykt
MOXe HarpiBaTucsi o0 nigBulieHoi TemnepaTypu. He HakpuBaiite Bupi6. Bci kabeni Ta
eNleMeHTH, Lo B3AEMOAiTL 3i CBITUALHUKOM, MOBWHHI BYTU PO3MILLEHI TakUM YMHOM, LOB
3anobirtn KOHTaKTy 3 HarpiTUMu YacTMHammu cucTeMW OCBITNEHHs.. [xepeno ceitna cnig
3amiHWTK nicna Toro, ik BUPI6 OXoroHe.
MOACHEHHA MAPKYBAHHS TA CUMBOIB

P1: HomiHanbHa Hanpyra.
P2: MakcumanbHa noTyxHicTb Axepena csitna.
P3: ManorexHa namna.
P4: Ban/Tpumau.
MN5: CepTudikaT BiNOBIAHOCTI, WO NiATBEPAXYE AKICTb NPOAYKLIT 3aTBEpPAXEHUM CTaHAapTam
Ha TepuTopii MutHoro Coto3y.
P6: MpopykT Bignosigae Bumoram [upektue €sponeiicbkoro Cotosy (EC).
P7: Kopobka ans nepepobku.
P8: BignosigHo Ao €Esponeiicbkoi [Aupektusun 2012/19/EU  WoA0  enekTpuyHoro Ta
eneKkTpoHHoro obnagHaHHs, mapkyBaHHs WEEE Bkasye Ha HeobxigHicTb BubipkoBoro 36opy
BifIXOAiB €NIEKTPUYHOTO Ta €NEKTPOHHOTO 06naaHaHHsl. MPOAYKTY, NO3HAYEHI TaKUM YMHOM, He
MOXHa BUKMAATM pasoM 3 iHLIMMK Bigxodamu nig 3arpo3oto wrpady. Taki BUpobu MoxyTb ByTn
LWIKIANMBAMU ANsi HABKOJMLLIHBOMO CepeoBuLLa Ta 30OPOB'S NoAel | BUMaratoTb cnewianbHol
nepepobkun. Mpoaykt notpebye ocobnueoi copMu 06pobku, 30kpema BIAHOBMEHHS Ta
nepepobku.
P9: CtyniHb repmeTnyHOCTI
P10: OcgiTntoBankHui npunaa, kit MOXe BUKOPUCTOBYBATW raroreHHi namnm abo namnm 3
BIIACHOIO KPULLKOKO.

MAPUMITKWN
HepoTpumaHHs pekoMeHfaLii LbOro nocibHWka MoXe NpU3BECTM, Hanpuknag, [0 NOXexi,
ONiKiB, YPaXeHHs enekTPUYHUM CTPYMOM, -(Pi3UYHMX TPaBM Ta IHWUX MaTepianbHUX i
HemaTepianbHux 36uTkiB. Bizprojekt Sp. Z O.0. He Hece BignoOBidAnNbHOCTI 3a Hacnigku
HEAOoTPUMaHHA pekoMeHAaLii Liboro nocibHuka.

Bizprojekt Sp. Z O.0.
Warzyce 538A
38-200 JASLO
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